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121-ik száv, 

ltérment tlen Jevelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Melyben házhoz hordva, vagy 

vridékre postán küldve : 

Egész évre . irt - kr 
Félévre . 
Negyedévre ..1"S0 

Külföldre egész évre 20 ak 

B 
a kiadóhivatalban s Gross 

táv lottókollekturájában 

ez szám ára 5 kr. s 
Politikai, társadalmi, közgazdasági, 

A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei választmányának és a 

közművelődési és szépirodalmi lap. 

Brassói Magyar Polgári Körnek hivatalos közlönye. 

Szonabant, deczember 18. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalba: 

Hirdetések dija : 

4 hasábos gármond-sor v. agy 
ann helye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél kedvez- 
mény. Minden egyos hirdet- 
mény után még külön 30 kr. 

bélyegdij Hetndő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dtijai 
előre fizetendők. 

Megjelenik hetenkint ketszer: szerdáan és szomnabaton. 

Fő- és felelős szerkesztő : Era so erkosztőségi írod iroda slat Szerkesztő : 
ó, Ló-pia B. 

DE WEISZ IGNÁCZ hová a lap szetlemi! részét illető közomenyek intézendők. DE FISCH ER AKOS 
ügyvéd. Kéziratok vissza nem adatna ügyved. 

Lapunk t. olvasóihoz. 

Miután tudomásunkra jutott, hogy 

egyesek azon hirt terjesztik , hogy 

lapunk, a ,„Brassó" folyó évi decz. 

hó végével megszünik, — kötelessé- 

hogy a 

megszünésről szóló hirek teljesen 
alaptalanok. 

A „Brassó" kiadóhivatala. 

A csángók érdekében. 

A „Brassót közelebbi számai sokat 

foglalkoztak a hétfalusi csángók helyzeté- 

vel és viszonyaik javitásának módozatai- 
val. Annyiféle eszme és javaslat merült 

fel e közbes, hogy hónapok kellenének 

minden egyes kérdés alapos és részletes 

elbirálásához. 

Ez nem szándékom, annál kevésbbé, 

mert a tett javaslatok nagy részét csak 

platonikus értékünek tartom, melyekről 

lehet czikkezni és beszélni, de a melyek 

gyakorlati jelentőséggel nem birnak, mert 

nem lehet azokat megvalósitani. 

Azonban hozzá akarok szólni e fon- 

tos kérdéshez, a helyi viszonyok némi 

ismereténél fogva, mert azt tartom, hogy 

országos és nemzeti szempontból a csángó- 

kérdés kiváló fontosságu. 

Egy népfaj, mely idegen ajku nem- 

zetiségek közé van beékelve, évszázado- 
kon át képes volt magyar nemzetiségét 

fenntartani, mely annyi természetes csá- 

pitás után sem olvadt be az őt tulnyomó 

számban körülvevő román népfajba, je 

lehet a miudennapi élet egymásra utalta 

őket, - megérdemli, hogy a magyar ál- 

lam s a magyar társadalom foglalkozzék 

vele és igyekezzék helyzetén javitani. 

Nézetem szerint a csángók helyzeté- 

nek javitása az utlevél-kiadás megnehezi- 

tése által nemcsak nem oldható meg, de 

még csak meg sem közelithető. Sőt azt 

hiszem, hogy ez az intézkedés még ked- 

vezőtlenebbé tenné a csángók helyzetét, 

ha azt más intézkedések nem előzik meg. 

Ha sikerül munkát adni a 

csángó nak itthonn, foglalkoztatni 

a munkaerőt itthonn, hogy ne legyen utalva 

arra, miszerint magának idegen országban 

keressen kenyeret: akkor jó eredménye 

lesz az utlevél-kiadás megnehezitésének. 

És ebben egyuttal megjelöltem volna 

azon irányt, melyben a csángó-kérdés - 

szerény nézetem szerint – megoldható 

volna. 

Adjunk munkát a csángóknak, — 

térfaknák és nőknek egyaránt ! Oly mun- 

kát, a mely megfelel természetes hajla- 

mainak s mely alkalmazható a csángók 

ismert életmódjához. 

Egyrészt megfelelő ipari-, 

gazdasági munka lehet ez csak. Az ipari 

munka közül a fa- és kőipar körébe vágó, 

a gazdaság köréből pedig egyrészt az, 

mely életfenntartására szükséges és más- 

részt, mely közel áll az ipari térhez, — 

vagyis a mennyire az éghajlati viszonyok 

érre kedvezők — ipari növények ter- 

melése. 

másrészt 

Ebben a két irányban kellene min- 

denekelőtt kezdeményezni. Nem azonban 

ugy, mint régebb n történt, hogy oly ipari 

munka szándékoltatott ott meghonosittatni, 

mely kenyérkeresetre csak akkor alkalmas, 

ha müvészeti fokra emeltetett, vagy más 

iparággal kapcsolatos, melylyel azonban 

nem köttetett össze. 

Irányadó a teljesen gyakorlati rend- 

szer lehet csak, mely számot vet az ipari 

élettel és érdekeivel, mert e nélkül kárba 

veszett idő és pénz; és a mi ennél még 

sokkal nagyobb baj, tönkre tétetik egy 

nemzedék egész jövője, téves irányba te- 

relt nevelés és képzés által. 

A pénzt lehet pótolni, az időt kár- 

talanitani, de a szerencsétlenné tett nem- 

zedék sorsán változtatni már nem, — ez 

pedig sulyos lelkiismeretbeli kérdés. 

Módot kellene találni a csángó ifjak- 

nak az épitő-iparban való jó kiképzésére, 

mely iparághoz e népfaj szintén kiváló 

természeti hajlammal és tehetséggel bir. 

Ezt az iparágat ugyan nem értékesitheti 

közvetlenül otthonun, de annál nagyobb 

mértékben nagyobb hazai városainkban, 

melyek nagy szükségét érzik jó kőmives 

és kőfaragó munkásoknak. 

Ez a foglalkozás tehát megfelelne 

azon vándorlási hajlamnak, mely a csán- 

gót és székelyt jellemzi, de megvolna az 
a rendkivül nagy haszna, hogy a vándor- 

lás iránya az anyaország, nem pedig egy 

ide gen állam volna. 
E mellett gondoskodni kellene a nők 

részére is munkáról, hogy a családfenn- 

tirtás terheiben ők is osztozzanak. Szá- 

mukra mást, mint a szövészetet, nem is- 
merek. Ezt azonban a lehető legnagyobb 

mértékben kellene elterjeszteni közöttük, 

ugy hogy minden csángó házban müköd- 

jék a szövőszék. 

Ha ez megtörténnék, javulna a csán- 

gók helyzete s bizvást csökkenne a ki- 
vándorlás is. Mert hogy teljesen megszün- 

jék, ahhoz évtizedek kellenek. 

Évszázados kereskedelmi és népfor- 
galmi vonalakat nem lehet rövid hónapok 

vagy évek alatt megváltoztatni. 

De végre el kell kezdeni a nagy át- 

alakitó munkát, mert különben kiszolgál- 

tatjuk a csángókat a sorsnak, mely bizony 

nem fogja őket valami nagyon kimélni. 

Azonban ki vegye kezébe a csángók 
sorsának intézését ? 

Ők maguk nem birják, egyetlen fel- 
tételével sem birnak ennek. 

Csak a brassói magyarság 

teheti ezt, - az ő feladata, az ő 

érdeme, ha teszi; az ő büne, ha elmu- 
lasztja. 

Ehhez azonban erős magyarság kell, 

s nem széttagolt, pártokra szakadó. 
Erős magyarság feltétele különben a 

magyar elem tekintélyének is Brassóban 

és általában Erdélyben. Erős, feladata 

magaslatán álló, belsőleg konszolidált ma- 

gyarság, melyet kisszerü torzsalkodások 

nem téritenek el eredeti czélja- és irá- 
nyától. 

Ilyenné kellene lennie a brassói ma 
gyarságnak, hogy egyrészt biztositsa ön- 

magának azt a tekintélyt, mely méltán 

megilleti, másrészt ennek hatalmával és 

Modern török szinészet. 
A tötök szinjátszás egyik kezdetleges, 

legrégibb faja a karagóz-játék, a melyben a 
kiszinezett függöny elé állitott s a szinészeket 
helyettesitő bőrbábok furcsa ugrándozása, az 
ezeket mozgató bohócz tréfáival egy többé- 
kevésbbé összefüggő nevettető cselekvényt al- 
kotnak. Ez inkább olyan alkalmi, főleg pedig 
a tavasz kezdetén beáló s 80 napig tartó 

rámázán (bőjt) ünnei szinészet. 
Az orta-ojunu (középjáték) már minden 

részében összefüggő, teljes egészben mutatja 
be a török népéletből meritett s többnyire 
vigját kkép alakitott darabjait. S a mi a fő, 

mely a szinpadot helyettesiti, - már élő 

férfiak Az 

n mai napság csak nagy 
mert lassanként az erkölcsöket 

kozván benne, szultáni 

szinószet modern 

eta tiatoro. kban talált ápolásta, a hol 

a nézőtér közepén fentartott üres helyen, 

idokozonként vandor társaságok ütlik fel tanyá- 
jukat. Amolyan nemzetközi, törökök, örmény-, 

görögökből csoportosult, 106-12 tagból álló 
társulatok ezek, a melyeknek már 2-8 szi- 

nésznője van, a kiknek altalában meglehetős 
kis szerepkör jut részül. Egy a város leg- 
élénkebb helyén fekvő törökös kávéháznak 
tarka külseje, a félholdat lobogtató vörös 
zászlók egész seregével felczifrázva, faállványra 
ragasztott s hatalmas arab betükkel berajzolt 
nagy papirlap hirdetik, hogy itt ma nagy 
pantonomia és a 3 felvonásos pazardsilar (a 

vásárosok) játéka fog előadatni. Belépünk a 

kávéház udvarába; a nem valami nagy tér 
fatetővel van ellátva, s padokkal meg szé- 

kekkel kibutorozva; egyik oldalon kis emel 
vény szinpad, melynek a nézőtérre is van ki- 
járata ; ime Thália egyszerü, de sokat igérő 

temploma. 

A kivilágitott szinpadon elsőbben 2 
örmény szinésznő lép fel; valami hosszu 
nemzeti dalt énekelnek, miközben a kezükben 

levő dajre nevü (tamburiu féle) hangszert 
fürgén pergetik, kisérve még a 3 tagból álló 
zenekartól is, melyben az átható hangu klari- 
net viszi a vezetést és főszerepet. Az erre 
következő tulajdonképeni előadás több, egy- 

mással össze nem függő részből áll és mint 
rendesen, némajátékkal kezdődik, mely köz- 

kedveltségénél fogva egy műsorról sem marad 
el. Látványos, vitéz történeteket tárgyalnak e 

pantonomiák s a szereplők kifejező mozgása, 

élénk arcz- és kézjátéka a változatos holyze- 

tek és képek a hallgatóság figyelmét teljesen 
lekötik, a mely mindezeket hamar felfogni s 
megérteni tudja. 

Majd ismét nehány török népdalt hal- 
lunk; megjelenik a falvak és városok régi, 

ismert alakja: a pattogatott kukoricza áruló, 
a mint felkötött kosarával utczáról utozára 
kóborol s kinálgatja az asszonyok keodvenez 
unalomuzőjét, lassu, vontatott hangon énekelve : 

Miszirimi kavururken Kukori czám pattegtatva, 

Dumarini szavururken Fustje felszáll a magasba. 

Szeszin keszilijor benim Berekedt már im a hangom, 

Szokak szokak bogirirken Helyről-helyre kiabálom: 

Miszir budaj, csitir bitir Kelj el, kelj el kukoricza 

Taze miszir kitir kitir Friss, patogatott törökbuza. 

A dsánbáz-t (szemfényvesztés), melynek 
nem egy szánalomraméltó áldozata akad a kö- 
zönség soraiból, az előadás utolsó s egyszersmind 
leghosszabb részlete követi, mely kétségkivül 
az egészben a legérdekesebb, mert ebben 
alkothatunk magunknak valamelyes képet a 
modern török szinészet állapotáról s egy-egy 
jellemző alakjáról. Az itt bemutatott dara- 
boknak, melyeknek már drámai cselekvénye 
van, tartalma és alakitása vagy törökös, avagy 

részben nyugatias, modern irányu. Ilyen a 3 
felvonásu pazardsilar játéka is. Hamdi efendi 

gavallér megjelenésü, minden nyugatiast utánzó 
ur, a ki azonban 2 czimbora kavasz (hajdu) 
segitségével nem valami egyenes utakon tesz 
pénzre szert és éli világát kedvese : Fatimével ; 
van még egy harmadik szolgája is, egy typi- 

kus öreg török: Szadet, kinek vajmi kevés 

fogalma van gazdája üzelmeiről, de annál na- 

gyobb fogalma van annak európias szokásai- s 
viselkedéséről. Hamdi egy Ahmed nevü gazdag 
efendivel ismerkedik meg s most mindent 

elkövet, hogy ettől pénzt csikarjon ki. E 
azonban nem akar lépre menni, de midő 
Hamdi efendi házában a szép Fatimével talál 
kozik, ez iránt azonnal szerelemre lobban é 
mindenkép birtokába akar jutni. Erre olynen 
megegyezés jön köztük létre, melynél fogv 

mindketten egy-egy kötelezvényt irnak alá 

Hamdi efendi lemond a leányról Ahmed efend 
javára, a ki viszont ennek fejében nagy ösz 
szeg fizetésére kötelezi magát. Ahmed efend 
sem bizonyul most valami határozott jellem 
nek, mert midőn a zsebében érezte a Fatimét 

neki átengedő kötelezvényt, az övét vonako 
dott aláirni. 

A 2-ik felvonásban Ahmed efendi 

nyegetésekkel, fegyveres kavaszaival igyekszi 
megfélemliteni Hamdi efendi, a miknek ered 
ménytelensége után e czimboráival elhatáro 
hogy csel utján keriti vissza az al 

lezvényt. Kibékülést szinlelve vendégé 

azonban, ugy látszik, inkább 
efendié lenni s az altatót 
csempészte, a ki annak h 
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erejével szolgálhassa az ország és nemzet 

érdekeit. 
A mig ez meg nem történik, meddő 

og maradni minden törekvés a csángók 

érdekében is, mert hiába a legjobb szán- 

dék is, ha nincs meg a keltő talaj hozzá. 
Szterényi József. 

Külföld. 
A franczia képviselőház decz. 

12-iki ülésén Dupuy elnök közölte, hogy Olasz- 
ország, Belgium, Svájez kormányai és Anglia, 
Ausztria és Magyarország, valsmint Hollandia 
parlamentjei kifejezték rokonszenvüket a fran- 
z iránt Dnpv elnök az illető 

teknek a ház kö- 
Belföld szönetét tolmiesolta A kam előház osztályai 

A képviselőháznak deczember 14-iki ülé- tak igoffson elak azra 
sében Papp Géza előadó beterjesztette a zsidó vannak megbizva, hogy az anarkista gyülé- 
vallás 
lentést. 

a törvényjavaslat szövege ez : 
z izraelita vallás törvényesen be- 

vett vellán nyilvánittatik. 
2 1868. LIII. törv.-ez. 1—. §-ában, 

valamint törvény 14. §-ában fog- 
lalt rendelkezések hatálya kiterjesztetik az 

izrael ta vallásról keresztény vallásra, vagy 
viszont keresztény vallásról izraelita vallásra 
való áttérésekre. 

3. S. Has tarók kitorerfek az 1868. 

LIII törv-cz. 18, 19. 20., 21. 23. §-ai- 
nak az izraelita vollásunke 

A jelen rörrény végrehajtásával a 
minisztérium bizatik me 

Ragyogó tollal, fényes mfalefieel és 
őszinte melezséggel van megirva a bizottsági 
jelentés, mely hangsulyozza, hogy főleg aó] 

van szó, miszerint egy elfogadott tényleges 

állapot törvénybe ealtaé A javaelat uj 

rendelkezése pedig, t. i. a zsidó vallásra váló 
áttérés, ugyszólva, egész Európában, sőt Ausz- 

triában is megvan és mindenkinek szabadsá- 
gában áll az izraelita vallásra térni. Kölön- 
ben a javaslat az által, hogy az izraelita val- 
lásra való áttérést megengedi, nem egy gya- 
korlatilag ismeretlen elvet szentesit. A mi azt 
az óhajt illeti, hogy az izraeliták mutassák be 
dogmáikat, a bizottság többsége ezt nem tar- 
totta szükségesnek oly felekezettel szemben, 
mely ávszázadok óta fennáll. Ez csak akkor 
lenne követelhetű, ha egy ujabban alakitandó, 
ismeretlen felekezetről volna szó 

Deczembr 18-án bizalmi vita volt a 
képviselőházban. A költségvetési törvényja- 
vaslatot tárgyalták s az ellanzéki pártok szo- 
kás szerint kitejezték bizalmatlanságukat a 

kormánynyal szemben. A napirend előtt azon 
ban Gromon Dezső honvédelmi államtitkár 
nyilatkozott egy katona ügyben. Az appropriá- 
czionális vitát Baral a. Béla nyitotta meg a 
függetlenségi és 48-as párt részéről, hosszu 

beszéddel; uútána Apponyi Albert gróf beszélt, 
mérsékelt elismeréssoel adózván a kormány 
sikerei iránt, csakhogy némileg igazolni ké- 
pes legyen bizalma itlanságát. Hermmann Ottó 
nyilatkozott ezután az Hötvös-párt részéről 
majd Drakulics Pál beszélt a nemzeti pártból. 
Az ülés végén került a sor Wekerle Sándor 
miniszterelnökre, ki époly szell me, mint 
emelkedett szónoklatával elragadta a szubad- 
elvü pártot. Kiválóan higgadt, tárgyilagos és 
kiméletes hangon foglalkozott az üsszes e 
lenzéki szónokokkal, védelmébe vette támadá- 

saikkal szemben a szeádelkő pártot s tilta- 
kozott az ellen, hogy az egész magyat tör- 
vényhozást 1868. óta foglalkoztató eszméket 
egy ellenzéki párt magának vindikálja. A ház 
impozáns többséggel szavazta meg a költség- 
vetési törvényjavaslatot, 

reczepeziójáról szóló bizottsági je- sekre és a robbanó anyagok gyártására és 
birtoklására vonatkozó törvényjavaslatokat tár- 
gyalják. A bizottságok összes tigjai pártolják 
a javaslatokat. Azt bizik, hogy a kamara 
abban a helyzetben lesz, hogy közelebbről fog 
határozhatni a javas atok felett. Azt a tör- 

dapestre ment városi küldöttség arról értesült, 
hogy a bel- és pénzügyminisztérium a kér- 
désben forgó szolgáltatások elkülönitése iránt 
értekezett, hogy azonban a vonatkozó tárgya- 
lások teljesen nem voltak befejezve. Már 
akkor meg volt állapitva, miszerint Brassó 
városa az ugynevezett bor, pálinka, illetve 
szesz után szedett fogyasztási dijért kártala- 
nitandó, holott akkor még kérdéses volt, vaj- 
jon Brassó városát az ugynevezett sördijakért 
illeti-e a kártalanitás. 

Ugyanazon küldöttség az ügynek s az 
igazságnak teljesen megfelelő leirása mellett 

egyuttal kérvényt adott be a nmélt. belügy- 
minisztériumhoz azon zárkéréssel, miszerint 

azon időpontig, mig az italmérési jogérti 
kártalanitás meg lesz állapitva, megengedni 

vényjavaslatot, mely a rendőrség 
uj hitelt nyit, a hitelbizottsághoz utasitották. 
A szenátus szintén megválasztotta a sajtó- 

törvény módositására vonatkozó törvényjavaslat 

tárgyalására kiküldendő bizottságot. A bizott- 
ság előadója azonnal megszövegezte a jelen- 
tést, mire a szenátus a törvényjavaslatot vita 
nélkül egyhangulag elfogadta. 

Brassó vármegye közigazgatási 
bizottsági ülése. 

Brassóvármegye közigazg atási bizottsága 
f. hó 7-én tartotta meg cs. és kir. kamarás 

főispán: ürmösi Maurer Mihály ur ő méltó- 
s gának elnöklete alatt deczember havi ülé- 

sét. Mn Jegnevezetesebb tárgyakat emlitjük: 

Mekel Tevos vármegyei főjegyző 

Kasvik Antal és 
Jekel Vilmos a nagymélt. m. kir. belügymi- 

nisztériumhoz azon kéréssei járultak, hogy a 
város által tőlük jogellenesen beszedett 5999 
frt 6 kr. és 1638 frt 11 kr. sörfogyasztási 
dij visszatéritése iránti keresetek eldöntése 
végett a brassói városkapitányság helyett maás 
kapitányság küldessék ki. Hasonló kéréssel 
lépett fel utóljára Habermana János is. 

z ügyben a nmélt. belügyminisztérium 
még 1889-ben elrendelte, hogy a városok oly 
ezélból, hogy az őket illető ffmérési jog 
után járó kártal alapja 

sék és a szeszes italok után szedhető községi 
szolgáltatások megállapittassék, oly 
jelentéseket terjeszszenek fel, melyek által a 

szeszes italok után fizetett szolgáltatásoknak 
elkülönitése olyanokba, melyek az italmérési 
jogból és olyanokba, melyek a községi adó- 

szedési jogból eredtek, lehetségessé tétessék. 
Az ezen rendelet folytán a városi tanács ál- 
tal beterjesztetltt jelentés is pótjelentésből 
kiderül különösen, hogy a sörfogyasztási dijak 

mint az italmérési jogon alapulók lettek ki 

mérve 

tüntetve. 
Egy 1889. évi deczember havában Bu- 

bozták, ezekkel hütlen kedvesének fölkeresé- 
sére indul, de minthogy Ahmed efendi há- 
zába nem tudnak beha olni, azt felgyujtják s 
a zavart telhasználva, pénzt és értékes holmit 
magukhoz ragadnak. A szerelmes párnak 
azonban sikerült az égő házból megmenekülnie. 

A 38-ik felvonás szinhelye egy pazar 
(vásár) változatos, élénk képét mntatja, a 
melyen Hamdi efendi 2 czimborája az elhut- 
czolt tárgyakon igyekszik tuladni. Miután 
mindent pénzzé tettek, jutalmukat követelik, 
mire gazdájuk őket másnapra egy félreeső 
helyre rendeli, hogy olosszák a nyereséget. 
A mindenétől megfosztott, szánalmas külsejü 
Abmed efendi Fatimével a vásáron koldulva 
felismeri ellopott tulajdonait s meghallja az 

ogztozkodás tervét is. A cselekvény most igen 
gyorsan fejlődik ki és nyer befejezést. Hamdi 

etfendi, ki társaitól meg akar szabadulni, meg 
is jelenik a kijelölt heolyen s az egyenként 

plókerülő kavaszait orozva legyilkolja és a 
közeli kutba rejti. Ekkor elősiet Ahmed efendi 
is, s boszuját egy pillanat alatt kiolégitve, 
ellenfelét leszurja, mire az életben maradtak, 
különösen az öreg Szadet vig táncza közben 

a függöny legördül. 
nrdsr rövid, inkább az 

galmast s külsőségeket kereső meséje, mely- 
lek egyes részleteiben rögtön felsmerhetjük 

lesönzöttet, az idegenszerüt, 
es belyeken törökös mezbe is van burkolva; 
eplőiben vajmi kevés az ösztön a férfias, 

em sebb eselekvésre s ez az a egész történet 

bárha az 

talán inkább kiszinezése akar lenni azon — 
itt ugyan csak mollékeselekvénybe foglalt — 
alapgondolatnak, moly a régi és modern tö- 
rökség szembeállitását czélozza és a melynek 
Hamdi efendi és az öreg Szadet a kér viselői. 
S az öreg Szadet szolza, - bár szereplése 
mintegy csak be van illesztve az egész játékba, 
s ő annak kifejlésébe nem igen hat 

talán valamennyi között a legsikerültebb alak. 
A régi, konzervativ törökség személyesitője ő, 
a mi az egész előadáson keresztül, ugy köl- 

be - 

sejében, modotában, mint beszédében és rőg- 

tönzéseiben nagyon jellemzetesen jut kifeje- 
zésre. Urának, Hamdi efendinek nyugatias, 
uri viselkedését, franozia kifejezésekkel czifrá- 
zott modern török nyelvezetét nem tudja, de 
nem is akarja megérteni, a mi nem egyszer 

mulatságos félreértéseknek az okozója Az igaz, 
hogy mint szolga, a mi feltogásunk szerint 
sokszor lépi át ama határokat, a melyeken 
belül noki urával szemben mozognia kellene, 
de hát mindez a hallgatóságra való tekintet- 
tel törtépik, melyet, minthogy majdnem ki- 
zárólag török fiatalságból áll, derült bangu- 
latban is akarnak tartani. Ha is Szadetnek 
jutott feladatul, a ki e kettős szerepének 
egyszerű gondolkozásmódjával, a mely ravasz- 
ság- s furfanggal párosul, kétségkivül sikere- 
son felel meg. Igy váltak az európaizáló 

efendi és küönösen az öreg Szadet a modern 
török szinészet kedvelt s állandó alakjaivá. 

Szalonik, 1893. deezemke hó. 
Haás Samv. 

ék, hogy házi kezelés utján 1890. 
évi január hó 1-től kezdve továbbra is egyébb 
dijak mellett egy hektoliter sörért, beleértve 
a seprőt és a selytet is, a 2 frt 823/, kr. dijat 
szedhesse. A nméli. belügyminisztérium pedig 
engedélyezte erre Brassó város részére az 

általa eddig a bor-behozatali, szesz-bevideli, 

sörtogyasztási, méhser-beviteli és hasonló 
dijak czimén szedett illetékeknek, végre a 
sör és egyébb szeszes folyadékok kivitelénél 
behozott kezelési dijak mint községi adó ter- 
mészetű szoljálmányoknak az 1890. évi jan. 
1 je után is leendő szedhetését ideiglenesen, 
azaz addig, mis ezen dijak szedése iránt a 

eljárás befejeztével végleg 
intézkedés is tétetnék. 

Mivel azonban a városnak az italmérési 
jog kártalanitása tárgyában tett bejelentése 
fölötti tárgyalások befejezése után a város a 
fogyasztási dijért is kártalanittatott, minisz- 
teri rendelettel a sörfogyasztási dij további 
beszedése beszüntettetett. A város azonban 
még ezen rendelet beérkezése előtt a sörfo- 
gyasztási dijnak beszedését 1891. évi május 
hó 1-jén túl beszüntette volt. 

Igaz ugyan, hogy ilyképen Brassó á- 
rosának megengedtetett, miszerint az 1890. 
évi január hó 1-jétől 1891. évi május 1-jéig 
terjedő időn át az italmérési adón felül a 

sorflogyasztási dijat is - az utóbbit azonban, 
mint községi szolgálmányt - szedhesse, de 
a serfőzők és kereskedők azon pillanattól 
kezdve, a midőn a városnak a sörfogyasztási 
dij további beszedése megengedtetett, a 0:3 

literes pohár sör árát 1 krajezárral fölemel- 
ték; hektoliterenként a sör után 3 frt 33, 
krral többet szedtek be, mint azelőtt. A sör- 

fogyasztási dij csak 2 frt 833/, krt tett ki, 
ugy hogy nem Brassó város gazdagodott meg 
folyamodók kárára, hanem ők a fogyasztók 
rovására a két összeg közti különbséggel gaz- 
dagodtak. 

Folyamodoók fordultak volt ugyan a pol- 
gári bitóságokhoz, ezek azonban kimondták, 
hogy ez ügyben csak a közigazgatási bizott- 
ság ílletékes. Miután végre Brass ó város ta 
nácsa is folyámodókat hasonló kéréssel eluta 
sitotta, a nmélt. m. kir. belügyminisztérium 
az ügyet ujabbi kérés folytán a közigazgatási 
bizottságnak másodfoku eldöntés végett leadta. 
Az ez ügyben kiküldött bizottság (Schnell K., 
Gencsy J. és ár. Jekel) véleménye alapján, 
valamint előadó dr. Jekel inditványára a köz- 
igazgatási bizottság kimondja s illetékességét 

ezen ügyben is elutasitja folyamodókas kéré- 
seikkel, miután a nmélt. belügyminisztérium 
a sörfogyasztási dijat mint községi szolgál- 

mányt engedélyezte és a város ezen engedély 
kieszközlésénél szabályszerüen járt el. 

regále-kártal 

Oertel J. ügyében keletkezett ügyiratok 
részletes jelentéssel felterjasztendők a nmélt. 
belügyminisztériumhoz. Az erdészeti bizott- 
ságba ideiglenesen, azaz mig az akadály tart, 
megbetegedett elnök nelyett főjegyző Jekel dr. 
alelnök, szabadságon levő Fogarascher J. he- 
lyett Gencsy J. küldetnek ki. 

Miután végre előadó inditványára kir. 
ügyész Bodó S. oda nyilatkozik, hogy a biró- 
sági foghazak a közigazgatási foglyok felvé- 
telére jelenleg nem alkalmasak, a nmélt. bel- 
ügyminisztérium rendelete szerint ily helye- 
ken az illető foglyok nem a birósági, hanem 
továbbra is a közigazgatási fogházakban he- 
lyezendők el, a szükséges intézkedések ily 
értelemben megtéte' tek. 

2. Főorvos dr. Tartler Frigyes jelentése 
szerint az egészségi állapobt november havá- 

ban kedvező volt. Előfordult ő kolera-esat, 
gyatországitól, sérelmet látnak, 

ezek közül elhalt 4 és 1 felgyógyult; az egész 
járvány tartama alatt 29 betegség és 22 halál- 
eset fordult elő; volt továbbá roncsoló-torok- 
lob 8 esetben, hagymáz 3 esetben, vizhólya- 
gos himlő 1 esetben Vidombákon. Kanyaró 
mutatkozott 6 esetben Tatrangon és 2 esetben 
Hosszufaluban. - Az állategészségügy ked- 
vező volt. 

3. Árvaszéki elnök Schullerus Ede je- 
lentése szerint a vármegyei és városi árva- 
székeknél kölönös emlitésre méltó nehézségek 

nem fordultak elő; az árvapénztár megvizs- 
gáltatott és ugy a letétek, mint a könyvelés 
teljes rendben találtatott. 

4. Windt Lajos kir. főmérnök jelentése 
szerint ugy az állami mint a törvényhatósági 
közutakon végrehajtott épitkezések felülvizs- 
gálata kedvező eredménynyel ejtetett meg, a 
kavics-szállitással azonban a vállalkozók hát- 
ralékban maradtak. Az utak jó állapotban 
vannak, kivéve a czukorgyáron keresztül vo- 
nuló utszakaszt, mely a nagyszámu szekere- 
zés által egész széltében tönkre tétetett. 

Tekintettel az utóbbi körülményre, fel- 
hivatik az alispáni hivatal, arról gondoskodni 
hogy ily - a közlekedést gátló, de egyszer- 
smind az uttestre rossz befolyást gyakorló 
eljárás megakadályoztassék. 

Gencsy István h. pénzügyigazgató 
jelentése szerint november végével volt meg- 
állapitott tartozás egyenes adóban 581086 irt 
82a kr., hadmentességi dij 8883 frt 62 kr. 
Belizefés november végeig 462026 frt 931/, 
kr. egyenes adóban és 5449 frt 3 kr. had. 
mentességi adóban. Hátralék deczember vé- 
gével az előbbi adóban 48796 frt 32 kr., az 

utóbbiban 2325 frt 47 kr. A bélyeg- és jog- 
illetékek és az illeték-egyenérték tekintetében 
a megállapitott tartozás volt november végéig 
az előbbiben 348376 frt 8 kr., az utóbbiban 
6780 frt 81 kr.; befolyt az előbbiben 9718 
frt 42 kr., az ntobbíban 5320 frt 92 kr.; 
hátralék az előbbiben 24657 frt 66 kr., az 
utóbbiban 1459 frt 89 kr. - A földadó-nyil- 
vántartás kértl nehézség n mérült fel. 

6. és 18 

él az ülés- 
ben nem voltak jelen, 

Románjaink ügye a romániai 
szenátusban. 

B 

hó 9-én 
tartott űlésén — a rön aó fel- 
irat vitája alkalmával, felállott Sturdza De- 
meter, a nemzeti szabadolv párt vezére, ki 
már többször volt Románia külügyminisztere, 

és a többek között élesen kikelt a jelenlegi 
minisztérium ellen, azért, mert ez a Magyar- 

országi románok érdekében mit sem tesz. 
agyarországon – mondja Sturdza- 

szenvedélyes harcz folyik a magyar és a ro 
mán elem között, melylyel szemben a román 
kormány várakozó, kétértelmü magatartást 
tanusit, mi által beigavolja, hogy feladatainak 
megfelelni nem képes. 

Közbelépnie kelett volna, midőn a ro- 
mán küldöttséget a császár nem fogadta, - 
és a románok helyzete nem javolt, a közvetitő. 
szerepét kellett volna maa vállalnia, et 
tudniok kell a magyaroknak, hogy mil 
megsemmisülésünket az övék k, és ek 

mig jelenlegi hnn aeiat ar oldaluk 
mellett nem fognak románok eni. 

erdé élyi románok Erády autonomiá- 
ját csak biztositékul kérik arra nézve, hogy : 

ör a nemzetiségi törvény becsületesen 
végrehajtatik; 2-szor hogy az ellenük hozott 
Fivételes törvények megszüntetnek; 
hogy űldöztetésük beszüntettetik, és 

tartatnak, mert ezen pontokban fotaltely 
nemzeti lételük 

ogy ezen i kiméletlen szvakkal előadott 
vádakra, Lahovary miniszter a kellő választ 
megadta, az kétségtelen; és ezen válaszában. 
a többek között azt mondotta hogy , az er- 
délyi románok biznak a magyarok és a kor- 

mány igazságérzetében, kik nem fognak késni 
a kivételes törvényeket Erdőlyben megszün- 
tetni.* 

vitetett - foglalkozni köte ességünknek ne 
tartanók. 

Tén ny a , hogy a románok abban, hogy 
románok is lakott vidékekre oly birák, 
hivatajnokok neveztetnek ki kivételesen, 

- és ab 

Magyarországban lakó Tomán, "külö 

nevezett , román kérdés az ntóbb 



bóől, hanem azért sem, 

melybe Románia bele nem elegyedh 

itthon, 

B nA SSsó 
488 ik lap 

g az állam nem gondoskodott arról, 

minden községben a magyar nyelv ta- 

jttassék és igy százezrével van román, 
ki az 

m uyelvét nem birja, — joggal megkö- 
etelheti, hogy azon biró és hivatálnok, kinél 
gát keresi, őt megértse és brutaliter őt ne 

tasitsa el, mert magyarul nem tud; és mert 

z erdélyrészi román a saját szempontjából 
nem is fogadhatja el holyesnek azt, hogy oly 
politikai szempontokból, melyek választó ké- 
pességét korlátozzák, — adója más tekintet 

ssék, mint a magyarországié. 
Ezok az egyedüli sérelmek, melyek miatt 
n testvéreink jogosan panaszkodhatnak, 

melyek csakis 

benn – alkotmányos uton és módon nyer- 
etnek megoldást. illetve orvoslást. 

Hogy hazai románjaink közül egyesek 

szenátus illetéktelen fóruma elé vitotett. 
[ dza felszólalása, habár a liberális 

párt vezére is, komolynak nem vehető, nem- 
csak azért nem, mert mint az ellenzék vezére 
pártpolitikából beszélt és nem meggyőződés- 

mert ha netáa meg- 

győződésből ajánlta a mostani kormánynak, 
hogy avatkozzék bele a mi belügyeinkbe, ez 
kétségtelen bizonyitóka annak, hogy Sturdza 
ma már nem bir azon észbeli tulajdonokkal, 

melyekkel külügyminiszter-korában birt, mi- 
dőn ő és kollágái a Catargiu-Carp-kormány 
gan többszór mijelentették, hogy az erdély- 

vészi románok ügye, Magyarország belügye, 
etik. 

e ha Sturdza kitakadásait a beszámit- 
natóság mérlegével nem is mérlegelhetjük, 
gajnosnak kel tartanunk azt, hogy ily kifa. 
adásokkal Románia lakossága és azon hazai 
10 mánjaink, kik ezen Sturdza-féle hóbortot a 
lapokban olvasták, viszonyajuk tekintetében 
csetleg félrevezettethetnek; és nagyon saj- 

nosnak kell tartanunk, hogy maga Lahovaty, 
kinek tisztában kellene lennie viszonyainkkal 
és azzal, bogy itt különösen román testvéreik 
részén sok alaptalan tulzás van; azt mond- 
hatjuk, hogy „biznak abban, miszerint a ma 
gyarok és a kormány a kivételes törvényeket 
Erdélyben enyhiteni fegják" és ez által meg 

ösiteni látszik azt, hogy nalunk román test- 
véreink tekintetében csakugyan kivételes tör- 

ények léteznek, pedig mi épp ugy, mint 
omán testvéreink igen jól tudjuk azt, hogy 
azon különös törvények melyekre Sturdza 
hivatkozott, mint a sajtótörvény és büntető- j y 

eljárás, nem a magyarok, hanem az osztrákok 
által horattak be, és hogy azok épp ugy kö- 

tolezők Erdélyben a maryarságra, mint a ro- 

mánokra nézve. 
A Slurdza-féle felszólalások egyébiránt 

„oha sem fognak arra jogot és alkalmut ad- 

ha tni, hogy Románia a mi belügyeinkbe bele 

ava tkozhassék; és azt hisszük, hogy román 

testv áreink józan és jóakaró 
része is belátja 

ma mér hogy ha Sérelmeik 
vannak, ezek csak 

tölcsönös jóakarattal intázhetők el. 

Mi különben is az egész dologban soha 

em láttun k ,román kérdést." 

Hazán kban a nép maga, a nemzetiségek 

békében élnek egymás mellett; községeink- 

ben, a hol vegyes en Jaknak a nemzetiségek, 

magyarok romáuokal, 
vagy szágzok románok- 

kal, a nép között sob a a Jegkisebb ellenszenv 

vagy torzsalkodás sem fordult elő, annál ke- 

vésbbé viszály vagy gyűlálot; a népben meg 

van a kölcsönös jóakarat együtt és egymással 

békében élni és munkálkodni a közös baza 

javán és tel esen alaptalanul mondja Sturdza, 

hogy „a magyar oldalán nem fog román 
küz- 

oni", mert ha a haza veszélyben lesz, majd 

együtt fog látni minket Sturdza román test- 

vátelnkel; ha pedig Magyarország 
és Bomá- 

nia közös érdekeit togja az etllenség veszé- 

lyeztetni, csak Magyarország 
oldalán fog küz 

i Románin is, még akkor is, ha Sturdza 

g ogyszer dirigálná Románia k
ülgyeit mint 

iszter, hát Sturdza most is barátja 

hármas-szövetségnek. 
Dr. ,. 

zinészet. 
Madarász" czimű operett 

áz előtt, most már másod- 

határozottan nagyobb si- 
mmal tapasztalt kapko- 

t most az egész 

a legki- 
gördülékenységgel 

játékával és szép dalával mindvégig gyönyör- 
ködtetett bennünket. Tarnay Leona szintén 
s.kerrel oldotta meg szerepét, Verbőczy Emi- 
lia pedig igen kedvesen alakitott. A többi 
szereplők közül Asztalos, Egry Jenő és Fe- 
renczy Béla váltak ki. 

Csiky Gergely ,Két szerelem" ezimü 
szinmüve, mely csütörtökön adatott, igazi 
művészi élvezetet nyujtott a közepes számban 
megjelent közönségnek; ugy a darab maga, 
mint a szereplők játéka meltán megérdemelt 
volna zsufolt házat. - A darab főszerepeiben 
élvezetes módon adatott, a mellék alakok is, 
habár néha észrevehető volt is rajtuk szere- 
peik idegenszerüsége, feladatukat eikerrel ol 
dották meg. A főérdem első sorban Rónay 
Karolát illeti, kiben a vidéki szintársulatok 
szokásos hősnőit felülmuló tehetséget ismer 
tünk meg és ki szerepében a legkülönbözőbb 
érzelmeket hiven juttatta kifejezésre; igy ala- 

kitásának nehoz részletei: hitvesének a bőr- 
tönből való kiszabaditá g ény meg- 
semmisülése utáni kétségbeesése igen nagy 
hatást keltettek. H. Nagy Ida nagy és nehéz 
szerepét kifogástalabul adta s játéka muűvészi 
szinvonalon állott. A többi játékosok is mél- 
tán osztoznak az est sikerében s Egry igaz- 
gató ur e jeles darab ily élvezetes előadásáért 
köszönetet érdemel. 

Ma szombaton a hirdetett ,Szép Heléna" 

oporett helyett - Tarnay Leoua rekedtsége 
tfolytán - ,Spitzer Régi" adatik, Almásy 
Tihamér vig szinműve, holnap pedig ő rő 
Károly népszinmüve: ,Kis madauram" kerül 
szinre. 

Egry igazgató ur uj bérletet nyit 12 
előadásra, s hiszszük, hogy közönségünk, mely 
már meggyőződhetett a társulat pártolásra 
érdemes voltáról, továbbra is támogatni fogja 
azt a bérletre való tömeges előjegyzéssel. 

tott, látható volt, hogy a három magyar köz- 
ség, Apácza, Krizba, Ujfalu csak ugy lehet 

a törvényhatósági bizottságk képviselve, ha 
a választásnál a szász községek választói 
méltányosak lesznek; de fájdalom, ez azon 
ídőben nem történhetett meg, mert akkor 

még nem voltunk egy polítikai párton, lévén 
ezen magyar községek kormánypártiak s a 
szász községek nemzetiségi pártiak, s igy 
történt a bízottsági tagok megejtett megvá- 
lasztásánál, hogy mig mindenik szász község 
ezen választókerületnek két, sőt három biz. 
tagot választhatott mag ának; addig Apácza, 
Krizba, Ujfalu magyar községeknek egy biz 
tag megválasztása sem sikerült, lévén a szász 
községek választói tulnyomő többségben és 
egy értelemben. - Méltányos alapon egyez- 
kedésbe, hogy legalább egy bizottsági tag 
választassék a három magyar községből, a 

választók nem bocsátkoztak. 
A magyar választók ezen eljárás ellen 

annak idejében felebbeztek, de ennek nem 

lévén jogos alapja, a fennálló választási tör- 
vények szerint, felebbezésük tekintetbe nem 

vétetett. 
Igen méltányos volna tehát, ha a folyó 

évi deczember hó 21-én megejtendő bizott- 
sági tag megválasztásánál ezen három ma- 
gyar község politikai érdeke is tekintetbe 
vétetnék, s a szász választók egy méltányos 
választás által bebizonyitanák, hogy politikai 
testvéreink, s hogyha közigazgatásilag be is 
osztattunk közükbe, kevés számunk miatt ér- 
dekeinket a választásoknál meg nem védhet- 
jük az ők hozzájárulása nélkül, ők e részben 

szász 

Irodalom. 
„Jókai album'" A „Honvéd cz. 

politikai napilap, mely oly rohamosan hódi- 
totta meg a közönség rokonszenvét, pompás 

ajándékkal kedveskedil lőfizetői kará- 

csony ünnepé e. Gyönyörü diszkötésü kötet- 

ben mutatja be a Jókai album a koszorus iró 

legkiválóbb regényei k hőseit müvész kéztől 

megrajzolt szines képekben, magyarázó szöveg 
kiséretében. Az albumot Jókai Mórnak arcz 
képe nyitja meg, majd b mutatja őt dolgozó 
szobájában. Ne hiányozzék ez a remek mü 
egyetlen magyar ember asztaláról sem. Hisz 
könnyü szerrel juthat hozzá mindenki. Csak 
elő kell fizetni 1 forinttal egy hónapra , A 

napig ingyen küld: ,A Honvéd" kiadóhiva- 
tala, Budapest, VI., Révay-utcza 14. sz. 

Előfizotési felhivás az erdélyi 
részek legnagyobb és legelterjedtebb politikai 
napilapjára: az ,Ell en zék"-re. Az uj évne- 
gyed közeledtével előfizetést nyitunk az El 
Tlenzék"-re. Lapunk politikai irányának és 
társadalmi tevékenységének felsorolásával nem 
untatjuk olvasóinkat, csupán annyit jelentünk 
ki, hogy ahhoz a multhoz, melyet eddig kö- 
vettünk s a melyhen minket előfizetőink annyi 
lelkesedéssel támogattuk, — ezután is hivek 
maradunk. Hazánkat, nemzotünket hiven, ön- 

zetlenül és iüggetlenül szolgáljuk. Kérjük ol- 
vasóinkat, hogy terhes munkánkban legyenek 
segitségünkre, mert csak a közönség támoga- 
tása biztositja törekvéseink sikerét, Az „Ellen- 
zéke előfizetési ára: Egy évre 16 trt, félévre 
8 frt, negyedévre 4 frt, egy hóra 1 frt 50 

utalványon Kolozsvárra, az ,El enzék" kiadó- 

Mulattatóbb, hasznosabb, 

karácsonyi ajándékul, mint az Orbó 

hasznos 
ifjunak és felnőttnek egyaránt. 

A közönség köréből. 

Szász testvéreinkhez. 

bizottsági tag, néhai Klein János botfalv 
biró helyébe egy uj bizottsági tag megválasz 

tatása. 

Honvéd"-re – Mutatványszámot bárkinek S 

Er. Az előfnizetési pénzek a lapunkhoz mellékelt 

hivatalának küldendők. Az „Ellenték" kiadó- 

hivatala. 

ész-edzőbb, 

diszesebb és olcsóbb könyv alig séta 
ató 

Mór tanár által szerkesztett ,Tréfás s
zám- 

tani feladványok gyüjteménye" ez. könyv, 
á áz elmés feludványával 

nyujt gyermeknek, 
Megren- 

delhető a szerzőnél Pozsonyban, ő5 kr
.-nak 

postantalványnyal való előleges beküld
ése 

mellett. 

Folyó évi deczember 21-ére tüzetett ki 
Földvár községében az elhalt törvényhatósági 

Mikor ez a választókerület, Höltövény, 
Földvár, Botfalu, Veresmart, Szász-Magyaros, 

Ápnácza, Krizba, Ujfalu községekből alakitta- 

a yosság által jönnek segitségünkre, 
mire választás előtt fölkérni is kivántuk.4) 

Barcza-Ujfalu. 1893. decz. 13-án. 
Szabó Árpád, 

k. jegyző. 

KÜLÖNFELEK. 
Lapunk mai száma egész ivnyi (16 

oldal) regénymellékletet hoz. Egyuttal 
mellékelve veszik t. olvasóink a lapunk 
jövő évfolyamára vonatkozó előfizetési 
felhivást és gyüjtőivet, melynek szives 
figyelemre méltatását tisztelettel kérjük 
mindazon i. t. olvasóink részéről, kik 
e lapot jövőre is hazafias pártfogásuk- 
ban részesiteni szándékoznak. 

– Dalestély. A Brassói magyar 
dalárda karácsonyi dalestélyének müsora a 
következő: 1. Zimay László: „Magyar Király 
Hymnusz , Jókai Mórtól; előadja a férfikar.. 

d) „A zenet (svéd ének); b) „Oh én 
anyám" (finn népdal); előadja a vegyes kar. 
3. Festetich: „Árvalányhaj"; előadja a férfi- 
kar. 4. a) Gaál G.: , Mi ricordo" (Emlékezem); 
b) , Plenilunio"" (Holdtölte) fiumei olasz nép- 
dalok; előadja a vegyeskar. 6. Huber Károly : 

„Csatadal; előadja a férfikar. - Ez érde- 
kesnek igérkező estélyt ajánljuk tisztelt ol- 
vasóink jóakaratu figyelmébe. 

evI 

o
 

jügyvéd. Dr. Steinhardt Samu, 
városunk szülötte, ki legközelébb Marosvásár- 
helyen kitünő sikeorrel tette le az ügyvédi 
vizsgát, Brassóban telepedik le és néhány nap 
mulva nyitja meg ügyvédi irodáját. – 
szerencsét kivánunk e legifjabb brassói ügy- 
védnek ! 

– Virághullás. E hó 13-án hunyt 
el 13-ik életévében Kenyeres Margit, néh. 
Kenyeres Adolf volt törvényszéki elnők leg- 
kisebb leánya. Miudenki, ki ismerte, szerette 
és ezen közszeretet szép kifejezést nyert teg- 
napi temetésén. Kedv encze volt atyjának, kit 
oly korán követett a sirba. Béke drága ham- 

vaira. 
- Szele Lajos urról, ki a r. kath. 

jótékony-egylet által utóbb rendezett szini- 
estélyen a ,Hála Isten, az asztal teritve van 
czimű vigjátékban a fiatal házas: Lombard 
szerepét adá, egészen megfeledkezett tudósi- 
tonk. Már pedig ,Ehre dem Ehre gebührt", 
valljuk be, Szele ur is hozzájárult a darab 
eikeréhez, sőt szerepét nagyon is jól töl- 
tötte be. 

- Sauer Emil zongoramüvész fo- 
lyó hó 14-én Kolozsvárt tartott hangverse- 
nyéről távirják : ,Ház zsufolva; óriási siker; 
Sauer remekelt. Minden esetre még egyszer 

fel fog lépni." — Nem ajánlhatjuk eléggé 
i ezen világhirü müvész nálunk tartandó hang- 

*) Ezen 3 magyar község érdekét érintő fel- 
hivást ajánljuk lildner Fe encz főszolgabiró ur szi ves 
figyelmébe, meg lévén győződ l j 
elmulasztani ismert befolyását a három magyar köz- 
ség jogos érdekében érvényesitni, mire ezennel fel- 
is k A sz 

versenyének látogatását mert a kik erről el- 
maradnak, mindenesetre sajnálhatni fogják. 
- Kezdete pont fél 8 órakor a ,„Central 
Nro 1* nagy termében 

Konczert. Jeles katonai zene- 
karunk f hó 17.dikén az „Európa" szálloda 
nagytormében hangversenyt ad következő 
programmal: 1. ,Erzherzog Franz Ferdinand 
Este", Marsch, Farbachtól. 2. Nyitány, 

Erkel ,Hunyadi László" czinüű operájából. — 
3. ,Kaiser" walzor, Strauss J. tól. - 4. ,Sta 
cheon Hardt-tól, violon-cello 
Sulivan ,Mikadó" operettjéből, divertissement. 
- 6. ,Sonvenir de Mehadia4, román fantazia 
Klein-től. 7. ,„Prager Stammblátter", nagy 
egyveleg Komzáktól. – 8. ,Postillon damour 
walzer Rosenkranz-tól. - 9. „Tannhauser- 
operából „Zarándok kar és dal az estcsillag- 
hozt. – 10. ,Ein Treffor" galopp. Král J.- 
től. - Ajánljuk a közönség szives figyelmébe. 

Térzene lesz holnap vasárnap 
délben a katonai zenekar által, következő 
müsorral: 1. Dötsch : „Sárika", magyar induló. 

á éj Velenczében 
i : „Eljegyzési 

felköszöntők", keringő. 4. Wagner R.: Bevo- 
nulási induló a „Tannháuser"-ből. 5. Denicu: 
„Az én álmom* románcz. 6. Strauss : Egyveleg 
a „Bőregér"-ből. 

- A nagyapa ajándékai. Mün- 
chenből jelentik, hogy a már emlitett Inn- 
völgyi birtokon kivül Ferencz József király 
unokájának, Erzsébet herczeg-kisasszonynak 
kerek egy millió forint készpénzt adott nász- 
ajándékul. A herczegnő férjét, Seefried bárót 
hir szerint legközelebb osztrák gróffá fogják 
kinevezni. 

A székely ezredek pénze. 1849- 
ben, mikor vége lett a székely nemzet ősi 
katonai organizácziójának, az abszolut kormány 

elkobozta a székely ezredek vagyonát. A ki- 
egyezés után: 1869-ben a király elrendelte, 
hogy a feloszlatott székely gyalogezredek és 
huszárok minden ingó és ingatlan vagyonát. 
a ruházati és lóbeszerzési alapokat is, fizesse 
vissza a kincstár Csik- és Háromszékmegyék 
közönségének s azoknak az egyes családoknak. 
kik ebben érdekelve voltak. A leirat azonban 
irott malaszt maradt a kormány kezében. Az 
érdekelt székely családok megbizottja, Bartha 
Aron még 1873-ban is sürgette a kormánynál 
a királyi rendelet végrehajtását, de hiába. 
Azután ő meghalt s a kárpótlásból ez ideig 
sem lett semmi. Most az egyes székely hu- 
szárok családjai, kik még szép számmal van- 
nak, de többnyire nagyon el vannak szegé- 
nyedve, ujból a kormányhoz akarnak folya- 
modni, hogy ez az ő felsége által már meg- 
lehetős régen elrendelt kárpótlást végrevalahára 
hajtsa végre. Megbizottjuk Jakobovics Agos- 
ton, ki maga is az érdekelt családok tagja. 

– Befagyott a Balaton. Buda- 
pesten a vizenyős, locspocsos fővárosban még 
csak sóhajtoznak egy kis korcsolya-pálya után 
és a Balaton már egészen befagyott. A ma- 
gyar tengert oly vastag jégbunda boritja, a 
minőre már husz év óta nem emlékszenek a 
balaton-mentiek. 

– Elitélt járásbiró. Gálfalvi 
Zoltán gyergyó-szentmiklósi kir. aljárásbiró 
ügyében, a ki egy f. évi szept. 25-én tartott 
vadászat utáni mulatságban szivenlőtte Fülöp 
Lajos gazdatisztet, a napokban tartotta meg 
a végtárgyalást a csik-szeredai m. királyi 
törvényszék, mely Gáltalvit „vétkes gondat- 

lanságból származó emberölésért" egy évi 
fogházra s nehai Fülöp Lajos családjának 
tarásában 600 írt évi dij fizetésére itélte. Az 
itélet ellen vádlott és a kir. ügyész felebbe 
zést jelentettek be. 

Olvasóink figyelmébe! Lapunk mai 
számához mellékelve veszik olvasóink az 
,Ellenzék" előfizetésére szükséges 
postautalványokat. A ki egy független 
és hazarészünk érdekeit hiven szolgáló 
lapot akar olvasni, annak szives figyel- 
mébe ajánljuk a nevezett lapot. 

ugéból A minap egy 
asszony utazott kis leányával Csabáról Szeged 

látta, hogy gyermeke 
van a leányom? — sikoltott fel az asszo 

ijedtségen kivül alig t 
vonat e kaland követke 
sel érkezett Hódmez 
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fá540-1898 
Pályázat. 

Az alólirt városi tanácsnál üresedésbe 
jött, évi 500 frt fizetéssel és 100 frt 
lakpénzzel egybekötött fogalmazó- gya- 
kornoki állomás betöltése iránt ezennel 
pályázat hirdettetik. 

Az ezen állomásra pályázni szándé- 
kozók tartoznak a feddhetlen előéletük 
igazolása és annak kimutatása mellett, 
hog a 3 hazai nyelvet birják, a jog- 
és államtudományi államvizsgát letették 
— a kellően felszerelt folyamodványu- 
kat a jövő 1894. évi jannár hó 4-én déli 
12 vek alólirt városi tanácsnál át- 

n 
vassé, 1993. decz hó 12 
0) 1-3 (54 A városi tanács. 

15305./1893. sz. 

irdletmény. 
diután az 1894. év kezdetével a városi 

jövedel. besgedési szolgálatnál némely állások 
ujra fognak betöltetni, ezennel az üzletvezetői, 

esetleg ellenőr-beszedői és felvigyázói állásra 
pályázat hirdettetik. 

Az állandó jarandóságok állanak és pe- 
dig: az üzletvezetői állásra nézve évi 900 írt, 

az ellenőri 600 frt, a beszedői 480 írt és a 
felvigyázói állásra nézve pedig 360 frtból, 
mely járandóságok részint a városi pénztár- 
ból, részint pedig a megváltott kir. állam- 
jövedékek beszedési százalékaiból fizettetnek 

i. - Azonkivül részesülnek évenkint az ösz- 
szes városi jövedéki alkalmazottak a városi 

jövedékek tiszta jövedelme szerint kiszámi- 
tandó és a városi tanács által megállapitandó 
osztalékokban. 

Az ezen állások valamelyikére pályázók 
- melyekre különösen kiszolgált pénzügyi 
tisztviselők és szolgák fognak tekintetbe vé- 
tetni — tartoznak az eddigi alkalmaztatásuk 

egyidejüleges igazolása mellett a szerzett szak- 

és iskolaképzettségről szó ó bizonyitványokkal 
felszerelt pályázati folyamodványukat pénte- 
ken, azaz folyó évi decz. hó 22 én délelőtti 
10 óráig alólirt városi tanácsnál átnyujtani. 

Az alkalmaztatás történik szolgálati 
szerződés és felmondás mellett egy évte és 

meghosszabbittatik évről évre csakis szükség 
esetén. 

Az alkalmazott semmi nemü ellátásra 
jogot em szerez. 

s s ó, 1893. évi decz. 9-én. 
539 d A városi tanács. 

Sz. 6389. 

1893. urb. 

Hirdetmény. 
Közhirré teszem, miszerint Vidom- 

bák község általános határtagositási ügy- 
ben az előmunkálatok megkezdése, jele- 
sen az érdekelt felek képviseletének 
rendezése, müködő mérnök megválasz- 
tása és költségelőirányzat elkészitése 
végett tárgyalási határnapul a helyszi- 
nére, azaz Vidombák község házához 
1894. évi január hó 29.ikének d. e. 9 

óráját tüzőm ki, melyre a feleket azzal 
idézem meg, hogy kimaradásuk a tár- 
gyalást nem akadályozandja. 

Egyszersmind felhivom a birtok- 
renderési mérnököket, hogy a mennyi- 
ben kérdéses ügyben a müködő mérnöki 
teendőket elvállalni szándél k,a szer- 
ződési pontozat előterjesztése mellett 
ajánlataikai hozzám vagy az érdekelt 
felekhez a kitüzött határnapig küldjék be. 

Brassó, 1893. decz 9-én 

A kir. törvényszék nevében : 

József, 
törvényszéki biró. 

v 

(542) 1-3 eljáró kir. 

A brassói kir. ügyészségtől. 

Szám 61 1 

Arlejtési hirdetmény. 
A brassói kir. törvényszéki fogház 

udvarán lévő pöczegödrök 1894. évi ta- 
karitási munkáinak biztositása czéljából 
a brassói kir. ügy észség hivatalos he- 
lyiségében f. évi deczember hó 27-én 
délelőtt 10 órakor árlejtés fog tartatni, 
miről vállalkozók oly megjegyzéssel ér- 
tesittetnek, hogy az árlejtési feltételek 
a kir. ügyészségnél a hivatalos órák 
alatt betekinthetők. 

Brassó, 1893. deczember 14. 
Bodó Sándor 
kir. ügyész. 

Eladási hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy f. év 

deczember hó 27-én a Brassó-belvárosi 
görög nemzeti egyház tulajdonát képező 
Almásmező (Pojana merului) határán fek- 
vő ,Branistea" nevü erdőrész vágásterü- 
leten lévő kijelölt 1203 darab tölgyta, 
mely 1252.51 m' köbtartalomra és 2505 
frt Ő2 krra becsültetett, zárt ajánlat mel- 
lett el fog adatni. 

Irásbeli zárt ajánlatok 100/, bánat- 
pénzzel vagy elfogadható értékp apirok- 
kal ellátva, f. évi deczember ió 27-én 
délelőtti 11 óráig az egyházi irodahelyi- 
ségben (Lópiacz 12. sz. a.), a délelőtti 
hivatalos órák alatt beadandók, a hol a 
becslő-jegyzék, valamint az egyéb felté- 
telek is betekinthetők; később beérke- 
zett ajánlatok el nem fogadhatók. 

Brassó, 1893. eez 14. 

A Bra i, Set. három 
ezimzelt gör óg nemzeti gy yhde 

HIRDETÉSEK 
felvétetnek 

a kiadóhivatalban. 
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fordulni. 

Ajánlunk saját gyártmányu 

géphajtó-szijakat 
a és B 

. . -2 

continne-szijacskákat:? 
angol módszer szerint teljesen kicserzett 2 

és legjobban = 

nyujtott, ragasztott e m 
és c9 - 

varrott zsinbőrökből" 
S midőn legolcsóbb és legszilárdabb kiszolgá- , 

lást biztositunk, felkérjük a t. gyáros és iparüző ura- z 

kat, szükséglet esetén szives megbizásukkal hozzánk y 

m 

Gmeiner és Scherg, - 
bőr és hajtószij-gyár 
mrassoban. 

Az összes gyógytudományok tudora 

DEDÉRI HENRIK 
HErassó, Kapu-utcza 46. sz. a. 

Rendel naponkint 11—1 óráig. 
522 28 

Teljes ellátás. 
Egy jó házból való gimnáziumi 
tanuló tisztességes és műüvelt 
magyar családnál lakást és el- 
látást keres; fősulyt a család- 
ban való társalgásra fektet a ma- 
gyar nyelv gyakorlása czéljából. 

Szives ajánlatok e lap kiadó- 
hivatalába intézendők. 537 2-2 : 

özeeaa 
ESZFNCZIÁKAT 

ruma, cosnae. 

szeszes italok, asztali nkökök és különt 
. sédek azonnali elhi- 

bázhatatlan elkészité. 
sére a legkitünőbb m 
nőségben szállitok. 

Azonfelül ajánlok 
80 foku, vegyileg tiszt 

ECZETESZENCZIÁ! 

kellemes izű borecze 
és közönséges eczetel 
gyártásához Leirások 
és használati utasitások 
ingyen mellékeltet nel 

Kiv áló eredményé rt kezeskedek. 
Árlapot bérmentve küldök. 

POLLÁK KÁROLY FÜlőP 
gyára 

gtkes 

Megbizható eynökök Ferestatnek- 

emn eese 

Előnyös részletfizetésre ! l 

H 

tükrök, 

Teljes tisztelettel 
128 (80 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses 
tudomására hozni, miszerint kizárólag csakis 

vászon- és konfekczió-árukban, olcsó áron 
és előnyös részletfizetések mellett. 

GCrünvald Albeort. 

UTOHTT 
bizományilag árusitok el éspedig egész Magyarországon 

és Erdélyrészben legjobbnak elismert jó anyagból — 
és szolid kivitelben a Reinhardt Fülöp czég által e 

készitett gyártmányokat. en 

Hálószoba-, ebédlő-, salonberendezégek 
-mindenféle stilben, bármely versenyt felülmuló olcsó 
=árakon - ugy készpénz, mtnt részletfizetés mellett — 

Korház-utcza 62. szám alatti raktáromban 
=ggyári arakon kaphatók. - 

Ugyanott jól berendezett raktár órák, képek, 

r
 

Teljes ber endezések! 

ajánynk a nagyérdemü köz 

Ecek 1000 forintos és 500 fori 

banknál Budapesten minden levonás n 
A záloglevelek 3) éven belül, 

váltatnak. 

a záloglevél-tulajdonosok 

elismérve v 
A logievelek tehát 

a nyrb „ALBINA' takarék- és bitelintézet 

P'".os zálogleveleit. 
minden levonás nélkül tisztán 5%-ot kamatoznak. 
A kamat-szelvények félévenként, január 1-én és julius 1-én a nagy- 

szebeni és brassói intézeti pénztáraknál, valamint a pesti magyar kereskedelmi 

A záloglevelek pontos kamatozása és beváltásáért kezeskednek : 
1)) A záloglevelek biztositásáról szóló 1876. évi törvény értelmében 

javára telekkönyvileg biztosított jelzálogok, a melyekre leg- 
fölebb az érték , részeig záloglevelek adatnak ki, mi 
minden zálozlevélre a felügyelő bizottság ellenjegyzése által 

önségnek tő őkebefektetéshez 

ntos ekben vannak kiállítva és 

élkül és jutalékmentesen beváltatnak. 

kisorsolás nén, az intézet által be- 

fedezésére meghatározott és azok 

a gyámsági biztositéknál nagyo b 

biztositékkal birnak. 

A, 

2.) Az említett törvényben előirt a záloglevél- goldovasok tov 
lönös biztosítására az intézet részvényt 
z00, D00 forimtnyi záloglevél- biztosíték k 

3.) Az intézet egyéb összes vagvona a a tartaléktőkév ve 

.IINIA 50 -os zálogleve 

biztos, ugyis mint egyike a e honi 

is alkalmas tőkék befektetésére, árvap nos és magánalapok sib. 9 

mában ynslkink el azokat. 

elhelyezésére, és a mennyiben a készlet eng d 

énzek, n 

dapesti tőzsde ár artoly a- 


